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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৯০৯ [আজািতক নাারঃ ৯১০]

পব-১১: সালাত  করা (تَاحفْتا تَابك)
পিরেদঃ ২৩: সূরা ফািতহায় ‘িবসিমা-হ’ না পড়া

ترك قراءة بسم اله الرحمن الرحيم ف فاتحة التاب

আরবী

شَامه َلوبِ مائا السبا عمس نَّه‏‏‏‏‏‏ا ،نمحدِ الربع نب ءَالْع نكٍ، ‏‏‏‏‏‏عالم نةُ، ‏‏‏‏‏‏عبنَا قُتَيرخْبا

ن‏‏‏‏ م:لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر ‏‏‏‏ قَال:قُولةَ يريرا هبا تعم‏‏‏‏ س:قُولةَ يرزُه نب

‏‏‏‏‏‏فَقُلْت ، امتَم رغَي دَاجخ ه دَاجخ ه دَاجخ ِآنِ فَهالْقُر ما بِايهف اقْري ةً لَمَص َّلص

ف ا فَارِسا يبِه ا‏‏‏‏ اقْر:قَالو اعذِر زفَغَم امما اءرونُ وكانًا ايحا ّنةَ:‏‏‏‏ اريرا هبا اي

تم‏‏‏‏ قَس:لجو زع هال قُول‏‏‏‏ ي:قُولي لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر تعمس ّنكَ فَانَفْس

‏‏‏‏‏‏قَال ،لاا سدِي مبعلدِي وبعا لفُهصنو ا لفُهصفَن نفَيصدِي نبع نيبو نيةَ بَالص

هال قُولي ينالَمالْع ِبر هدُ لمدُ الْحبالْع قُولوا يء‏‏‏‏ اقْر:لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر

َلع َثْنا لجو زع هال قُولي يمحالر نمحدُ:‏‏‏‏ الربالْع قُولدِي يبع دَنم‏‏‏‏ ح:لجو زع

عبدِي يقُول الْعبدُ:‏‏‏‏ مالكِ يوم الدِّين يقُول اله عز وجل مجدَن عبدِي يقُول الْعبدُ اياكَ

نَعبدُ واياكَ نَستَعين فَهذِه ايةُ بين وبين عبدِي ولعبدِي ما سال يقُول الْعبدُ اهدِنَا

ينّالالض و هِملَيوبِ عغْضرِ الْمغَي هِملَيع تمنْعا اطَ الَّذِينرص يمتَقساطَ الْمرالص

. لاا سدِي مبعلدِي وبعل ءوفَه

تخریج دارالدعوہ: صحیح مسلم/الصلاة ۱۱ (۳۹۵)، سنن اب داود/الصلاة ۱۳۵

(۸۲۱)، سنن الترمذی/تفسیر الفاتحة ۵ (۲۹۵۳)، سنن ابن ماجہ/اقامة ۱۱ (۸۳۸)

،۲/۲۱ الصلاة ۹ (۳۹)، مسند احمد/موطا امام مال ،(۱۹۳۵ :شرافتحفة الا)

۲۸۵ ،۲۵۰، ۸۷ ،۷۸ ،٦۰ ،۵۷ ،۲۹۰ ،۲۸٦ (صحیح)
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صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 910 ‐ صحيح

বাংলা

৯০৯. কুতায়বা (রহ.) ..... আবূ রায়রাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ (সা.) বেলেছন: য বি

কান সালাত আদায় কের আর তােত সূরা ফািতহা না পেড় তা অসূণ, তা অসূণ, পূণ হয় না। তখন আিম

বললাম, হ আবূ রায়রাহ! অেনক সময় তা ইমােমর পছেন সালাত আদায় কের থািক? িতিন আমার বা টান

িদেয় বলেলন, হ পারিসক! তুিম তা মেন মেন পড়েব। কারণ আিম রাসূলুাহ (সা.)-ক বলেত েনিছ, আাহ

তা’আলা বেলন: আিম ও আমার বাার মেধ সালাত আধাআিধ ভাগ কেরিছ। অতএব, এর অেধক আমার জেন

আর অেধক আমার বাার জন। আর আমার বাার জেন তা-ই রেয়েছ। যা স চায়। রাসূলুাহ (সা.) বেলেছন,

তামরা পাঠ কর বাা যখন বেল, “আলহামদু িলা-িহ রিল ’আলামীন”, তখন আাহ তা’আলা বেলন, আমার

বাা আমার শংসা করল। আর যখন বাা বেল, “আর রহমা-িনর রহীম", তখন আাহ তা’আলা বেলন,

আমার বাা আমার ণকীতন বণনা করল। আর বাা যখন বেল “মা-িলিক ইয়াওিমীন”, তখন আাহ

তা’আলা বেলন, আমার বাা আমার মযাদা বণনা করল। আর বাা যখন বেল, “ইয়াকা না’বুদু ওয়া ইয়াকা

নাা’ঈন”, তখন আাহ তা’আলা বেলন, এ আয়াতিট আমার ও আমার বাার মেধ। আর আমার বাার জেন

তা-ই রেয়েছ, যা স চায়। বাা বেল, “ইহিদনাস িসরাতুল মুাকীম, িসরা-তাাযীনা আ’আমতা ’আলায়িহম,

গয়িরল মাগযূিব ’আলায়িহম ওয়ালায় যা-ীন", (তখন আাহ তা’আলা বেলন) এসবই আমার বাার জন। আর

আমার বাার জেন তাই রেয়েছ যা স চায়।

English
23. Not Reciting "In The Name Of Allah, The Most Gracious, The Most Merciful" In Al-Fatihah

Abu As-Sa'ib- the freed slave of Hisham bin Zuhrah-said: I heard Abu
Hurairah say: 'The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: Whoever offers a prayer in
which he does not recite Umm Al-Quran (Al Fatihah), it is deficient, it is
deficient, it is deficient, incomplete. I (Abu As-Sa'ib) said: 'O Abu Hurairah,
sometimes I am behind the Imam.' He poked me in the arm and said: 'Recite
it to yourself, O Persian! For I heard the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say: Allah
says: I have divided prayer between Myself and My slave into two halves,
and My slave shall have what he has asked for.' The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
said: Recite, for when the slave says: All the praises and thanks be to Allah,
the Lord of all that exists, Allah says: 'My slave has praised Me.' And when
he says: The Most Gracious, the Most Merciful, Allah says: 'My slave has
extolled Me.' And when he says: The Only Owner (and the Only Ruling Judge)
of the Day of Recompense (i.e. the Day of Resurrection), Allah says: 'My
slave has glorified Me' . And when he says: You (alone) we worship, and You
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(alone) we ask for help (for each and everything), He says: 'This is between
Me and My slave, and My slave shall have what he has asked for.' And when
he says: 'Guide us to the straight way, the way of those on whom You have
bestowed Your grace, not (the way) of those who earned Your anger, nor of
those who went astray, He says: 'This is for My slave, and My slave shall
have what he asked for.'

ফুটেনাট

সহীহ: মুসিলম ৩৯৫, আবু দাউদ ৮২১, িতরিমযী ২৯৫৩, ইবনু মাজাহ ৮৩৮।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=87283

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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